
Юй Цзыцян пообещал Чжун Минлянь сводить Хэ Сюэфэй на настоящую прогулку, так что ему
пришлось это сделать, некоторое время он водил Хэ Сюэфэй по окрестностям, а в конце концов
отвел ее в парк аттракционов и играл с ней по своему усмотрению, но если найдется красивая
женщина, чтобы поболтать с ней, он не откажется.

Хэ Сюэфэй всегда хорошо себя вела рядом с Юй Цзыцяном. Хотя он все еще чувствует, что ему
немного холодно, ему гораздо лучше, чем раньше. Поэтому она считает, что пока они ладят
друг с другом, у них обязательно сложатся отношения.

"Цзыцян, во что мы будем играть дальше?" Хэ Сюэфэй никогда не бралась давать советы, во
всем слушала Юй Цзыцяна, во всем следовала его воле, даже если ей это не нравилось, она
должна была делать вид, что ей это нравится. Старайся быть мягкой, щедрой и внимательной.

"Кажется, впереди много красивых женщин. Пойдем, посмотрим". Юй Цзыцян знал, что у нее
уже давно нет своего мнения, и специально выбрал для игры что-то опасное и возбуждающее,
но не подходящее для женщин. Закончив слова, он не стал дожидаться согласия Хэ Сюэфэй.
Согласившись, он уже вошел в толпу.

С такой глупой женщиной лучше быть с куском дерева, или его Сяо Рань лучше, а ссоры могут
придать бодрости.

Хэ Сюэфэй, естественно, не хотелось, но возражать он не посмел. Он прикусил кожу головы и
подошел. Несмотря ни на что, он должен быть рядом с Юй Цзыцяном, крепко держать этого
человека и не сдаваться так просто.

Однако, подойдя ближе, она расстроилась еще больше и даже хотела уйти, но не смогла. Если
бы она ушла вот так, это означало бы отказ от собственной инициативы. Она не должна
сдаваться, она должна выйти замуж за этого человека.

В двух шагах впереди меня возвышалась железная ограда, образуя квадрат, а у железной
ограды рядами стояли красивые женщины, все в бикини, очаровательно улыбаясь зрителям,
время от времени Она бросала взгляды на других и была такой соблазнительной.

Некоторые женщины **** были почти полностью обнажены, лишь небольшая ткань
прикрывала их.

Этот вид живого весеннего аромата естественен для мужчин.

"Вау, все такие пунктуальные, кожа гладкая, не меньше чашки С, мне нравится". Юй Цзыцян
уставился прямо на **** этих красивых женщин, выглядящих голодными и жаждущими, и его
лицо было покрыто грязным желанием, и смело сказал то, о чем он думал: "Должно быть,
очень удобно валяться на кровати с такой женщиной."

"Цзыцян, ты..." Хэ Сюэфэй, наконец, не смогла больше сохранять спокойствие, удивленно и
гневно посмотрела на Юй Цзыцяна, ей захотелось выругаться и даже ударить другого, но она
изо всех сил старалась сдержаться и просто смотрела на него. Будь послушной.

"Госпожа Хэ, что у вас с бюстом?" Юй Цзыцян услышал гневный тон Хэ Сюэфэй, втайне
обрадовался и специально задал этот вопрос, чтобы еще больше разозлить ее.

Лучше всего разозлить эту женщину, чтобы она больше не приставала к ней в будущем.

"I-"



"Сколько?"

"I-" Хэ Сюэфэй смущенно опустила голову, потому что вокруг было слишком много людей, и все
они были мужчинами. Ей было неловко говорить, поэтому она просто хотела быть смелой и
потянула Юй Цзыцяна прочь.

Юй Цзыцян не сопротивлялась и позволила ей увести себя. Дойдя до двери, она остановилась,
отдернула руку, как грубиянка, и спросила с ухмылкой: "А что, ты собираешься рассказать мне
о своем бюсте здесь? Сколько он стоит? Так теперь он здесь, говори, я буду слушать!".

"Цзыцян, это совсем не такой человек, верно? Ты намеренно, намеренно пытаешься увести
меня". Хэ Сюэфэй больше не смущался, набрался смелости, поднял голову и четко произнес.

"Я и есть такой человек. Не представляйте, каким невинным человеком я буду. Говорю вам, я
очень реалистичен, а реальность часто бывает жестокой. Если твой бюст не соответствует
моим требованиям, у тебя есть два варианта".

"Какой выбор?"

"Либо пойти на увеличение груди, либо уйти, но если у женщины **** настоящие или
фальшивые, это можно определить, потрогав их.

Я не буду долго задерживаться с женщинами с фальшивыми ****, потому что их **** вызывают
у меня неудовлетворенность. Какой у вас обхват груди? Позвольте мне проверить это
визуально". Юй Цзыцян прижал Хэ Сюэфэй к стене, положил ее руки на стену, зафиксировал
ее между своими руками, уставился на ее грудь похотливыми глазами и сказал с сарказмом:
Это так консервативно, и это все еще свободный топ. Трудно визуально определить, какой у вас
бюст. Многие женщины склонны запихивать вещи внутрь, чтобы обмануть всеобщее внимание.
По моему опыту, у вас, вероятно, даже чашечка b. Нет".

Хэ Сюэфэй прислонилась спиной к стене, закрыла грудь обеими руками, все ее тело
напряглось, потому что она слишком нервничала, она заикалась: "Ты, ты, ты, не делай этого".

"Разве ты не вернулась с учебы за границей? Иностранцы гораздо более открыты, чем
отечественные. Посмотри на свой робкий и застенчивый взгляд. Ты действительно не похожа
на человека, который учится за границей. Из отдаленного горного района".

"Я, в моей семье строгое семейное воспитание. Моя мать с раннего детства учила меня, что
девушки должны уметь любить себя и не могут легко заводить отношения с мужчинами. Разве
семейное воспитание не строгое?" Лицо Хэ Сюэфэй побледнело, и он ответил в
замешательстве, с угрызениями совести в глазах, но снова продолжил.

Юй Цзыцян наклонила лицо перед собой, дунула на него и злобно сказала: "Хорошо, конечно,
но есть требования к партнеру. Если ты не можешь удовлетворить меня в постели, убирайся
отсюда. ."

"Я, ты - если мы поженимся, ты, естественно, сможешь меня..."

"Я говорю, что до женитьбы я должен прикасаться к женщине почти каждый день. Чтобы
жениться на тебе, я должен сначала культивировать отношения. Тогда, когда я буду развивать
отношения с тобой, кого я могу найти для решения мужских проблем? Возможно ли, чтобы вы
разрешили мне выходить на улицу? Искать других женщин? Но культивировать чувства в
постели - это самое лучшее, что ты можешь сказать! Хм..."



"Цзыцян, не надо, не делай этого, я, дай мне немного времени, я обязательно смогу
приспособиться к тебе.

" Хэ Сюэфэй больше не хваталась руками за грудь рубашки и смело отпустила ее, но дыхание
стало очень учащенным. Она уже слишком нервничала.

Он сказал это, разве он не хотел просто иметь **** с ней, чтобы быть с ним, казалось, что она
должна отказаться.

"Дай тебе немного времени, сколько это время? Я просто сказал, что мне приходится трогать
женщин каждый день, и я хочу этого сейчас, ты можешь дать мне это? Кстати, ты не сказал
мне, какой у тебя бюст? " Юй Цзыцян приблизил свое лицо, лишь немного не дотянувшись, он
поцеловал лицо Хэ Сюэфэй.

"I-"

"Сначала я заявляю, что если нет чашки "с", то ты сама проявишь инициативу, чтобы выйти".

"Да, да." смущенно ответил Хэ Сюэфэй, опустив голову на самый низкий уровень, впервые
заговорив с противоположным **** на эту щекотливую тему.

"Не могу сказать, ты мне не лжешь".

"Тогда давай скажем это в другом месте, хорошо?".

Намерение Хэ Сюэфэя очевидно, то есть он согласился на отношения с Юй Цзыцяном.

Юй Цзыцян сказал это так грубо, просто пытаясь напугать ее, но он не думал, что она
действительно хочет, поэтому он убрал руку назад, прекратил использовать этот метод и
продолжал относиться к ней равнодушно: "Мне это больше не интересно."

Конечно, женщины не могут просто смотреть на поверхность. Некоторые женщины, которые
выглядят чистыми как лилии, на самом деле красны как розы в своих костях.

"Цзыцян, ты, ты злишься?" Хэ Сюэфэй почувствовала гнев на Юй Цзыцяне. Хотя он не знал,
что именно он сказал не так, он знал, что несчастье вышло из его уст. Теперь единственное,
что может изменить положение их семьи - это Юй Цзыцян, даже если она переспит с ним
сейчас, она сделает это.

"Ты можешь не заикаться, когда говоришь? Это звучит очень раздражающе. Очевидно, что ты
ошеломительна до мозга костей, но тебе приходится притворяться невинной. Я ненавижу
лицемерных женщин. Это как женщина на кровати. Мне хочется кричать, но приходится
притворяться чистой и сдерживаться. Это выглядит отвратительно".

"Я... я не такая".

"Ладно, я вижу много таких женщин, как ты, тебе не нужно притворяться".

"I-"

"Сегодня вечером я иду в ночной клуб. Если ты хочешь пойти со мной, то иди и переоденься
сейчас же".



"Переодеться, на что переодеться?" Хэ Сюэфэй чувствовала, что ее нынешняя одежда очень
хороша, и ей больше не нужно переодеваться. Хотя она знала, что ночные клубы - не самое
лучшее место, если Юй Цзыцян предложит, она пойдет.

"Как можно чисто одеться и пойти в ночной клуб?" Юй Цзыцян ответил сердитым тоном.

"О, тогда я вернусь и переоденусь сейчас".

"Мне лень за тобой заезжать, пойдем, я отвезу тебя купить новый комплект".

"Правда, правда?" Цзыцян взял на себя инициативу купить ей одежду, значит ли это, что он на
самом деле не ненавидит ее в своем сердце?

Наверное, так и есть.

"Твоя глупость - это так много, я ненавижу медлительных женщин". Юй Цзыцян развернулся и
холодно пошел вперед, но, пройдя всего два шага, остановился, немного обернулся и напомнил
ей: "Сначала я выложу позор спереди. Если что-то случится в ночном клубе, не вини меня.
Если тебе страшно, можешь идти домой. Я не буду заставлять".

"Я не боюсь, я буду сопровождать тебя". Хэ Сюэфэй теперь полна энтузиазма, неважно, куда он
готов уйти, если она признается ему в ночном клубе, она тоже готова.

"Пойдемте, возьмем вас, чтобы вы переоделись в приличное платье. Мне не нравится, что моя
партнерша слишком консервативна".

"О."

Юй Цзыцян взял Хэ Сюэ и улетел, но он не обнаружил никого, прячущегося в углу детской
площадки. Он мог видеть и слышать все отчетливо.

По словам Сяо Юйсуань, Дин Сяорань отправился на площадку Дацянь, чтобы найти Юй
Цзыцяна, который знал, что он близко общается с другими женщинами у двери, поэтому он
нашел укромное место, чтобы спрятаться, когда он услышал, как Юй Цзыцян обращается с
женщиной Когда я говорил и делал что-то, слезы в моих глазах уже скатились, и нарисовались
два следа от слез.

Все лжецы - лжецы, и все, что они говорят о любви к ней, - все ложь. Когда Сяо Юйсюань
только что сказала, она все еще не верила.

Она просто настаивала на том, чтобы слышать ложь, видеть как верить, и результат был крайне
болезненным.

Они пойдут в ночной клуб играть, так? Тогда она тоже пойдет, совершенно не позволяя себе
проиграть слишком основательно.
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